


Logo pour projet ruelle vert, Villeray, 2017



Été 2018 : Couverture pour Acocks Publisher, Birmingham, Angleterre



Couverture pour for Montreal: 375 Tales



Couvertures de livres publiés par Daraja Press 2015-2018

You’reNot Here
TARIQ MEHMOOD



Couverture for Peace on the Lakes (autopublié )



Pages et annonces pour Canadian Sailings Magazine



Pages et annonces pour Canadian Sailings Magazine



Affiche pour Les Amis du Parc Jarry, 2015: 
photo, traitement, mise en page



Couvertures conçues en collaboration avec 
Sara Morley de Design Postimage



Affiches pour une conférence médicale, faites pour Ze Laurent



Couverture pour réédition de Shardik par Overlook Press, New York



Couverture pour livre de recettes



Book covers for titles from Éditions science et bien commun, Quebec City



Book covers for titles from Éditions science et bien commun, Quebec City

DU SOLEIL POUR TOUSL’énergie solaire au Sénégal :
un droit, des droits, une histoire

Sous la direction
de Frédéric Caille et de Mamadou Badji



Série d’affiches pour le McGill Post-Graduate Student Society



Série d’affiches pour le McGill Post-Graduate Student Society



Série d’affiches pour le McGill Post-Graduate Student Society



Série d’affiches pour le McGill Post-Graduate Student Society



Série d’affiches pour le McGill Post-Graduate Student Society



Série d’affiches pour le McGill Post-Graduate Student Society



Série d’affiches pour le McGill Post-Graduate Student Society



Dépliant pour le McGill Post-Graduate Student Society



Dépliant pour le groupe Canadian Christian Meditation



Couverture de programme pour le groupe Canadian Christian Meditation



Dépliant pour le groupe Canadian Christian Meditation
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Accessoires faits pour l’émission Kif-Kif de Radio-Canada
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Un paradis tropical
Avant l'arrivée de Christophe Colomb, le
Honduras faisait partie d'une région que
les historiens appellent Mésoamérique. À
l'ouest du Honduras, se trouvaient les
Mayas. Aujourd'hui, on trouve des ruines
dans la ville-État maya de Copan, qui se
trouve près de la frontière guatemaltèque.
La civilisation maya s'était développée
dans une région s'étendant jusque dans le
sud du Mexique, pendant plusieurs siècles
avant de commencer à décliner au IXe siè-
cle.

D'autres civilisations précolombienne,
telles celle des Travecias ou de la Valée
d'Ulua ont laissé des traces dans l'actuel
Honduras. Le Musée national de
Tegucigalpa, capitale du pays, possède de
nombreux objets de ces anciens peuples.

Christophe Colomb débarqua à Trujillo,
Honduras en 1502. Il baptisa cette région
Honduras - litérallement profondeurs en
espagnol - en raison de la profondeurs des
eaux de cette côte. Le conquistador
espagnol, Hernan Cortes arriva en 1524.
Certaines tribus et peuples résistèrent aux
Européens à la fin des années 1530.

Parmi ces rebelles à l'envahissement, se
trouvait Lempira, chef des Lencas. Il est
aujourd'hui un héro national et la monnaie
du pays porte son nom en son hommage.
Les Espagnols commencèrent à bâtir des
colonies le long des côtes. Le Honduras fut
inclus dans la Capitainerie générale du
Guatemala. Les villes de Comayagua et
Tegucigalpa se développèrent très tôt en
raison de l'activité minère voisine.

Le Honduras tout comme les autres
provinces d'Amérique centrale s'émancipa
de la couronne espagnole en 1821. Cette
souveraineté ne fut que de courte durée
car Agustín de Iturbide, empereur du

Mexique annexa la région de l'Amérique
centrale le 22 janvier 1822. L'autorité mex-
icaine fut aussi ephémère, car en 1823,
l'Amérique centrale redevint indépen-
dante. En fait, les pays de la région
restaient associés pour former les
Provinces Unies d'Amérique centrale. Les
pays membres étaient : le Guatemala, le
Salvador, le Honduras, le Nicaragua et le
Costa Rica. Toutefois, les grandes dif-
férences sociales et économiques entre le
Honduras et les pays voisins attisèrent les
tensions entre les différents pays. Les
divergences furent telles qu'elles menèrent
à l'éclatement de la fédération en 1838-
1839. Le général Francisco Morazán, con-
sidéré comme un héros par les Honduriens,
tenta en vain de maintenir la fédération.
D'ailleurs, les gouvernements successifs du
Honduras continurent d'affirmer jusqu'à la
Première Guerre mondiale qu'en matière
de politique étrangère, la réunification est
l'objectif prioritaire de l'État.

Au XIXe siècle, le gouvernement voulut
constuire un chemin de fer depuis la mer
des Caraïbes jusqu'à la capitale, mais les
ressources financières manquèrent lorsque
les rails atteignirent San Pedro Sula. Ainsi,
San Pedro Sula s'industrialisa consid-
érablement et devint la seconde ville du
pays en nombre d'habitants.

Depuis l'indépendance du Honduras, le
pays connut quelques 300 rébellions -
dont plus de la moitié se situent dans le
XXe siècle -, guerres civiles et change-
ments brusques de gouvernement.

Des entreprises américaines installèrent de
grandes plantations de bananes le long de
la côte.

Le général Tiburcio Carias Andino resta au
pouvoir jusqu'en 1948
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LIVRES SERVIL�
�Collection « Poésies » des grandes classiques françaises

Recueil de poésies
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit.
Morbi dignissim mauris eleifend sem. Curabitur risus
purus, viverra nec, tempus nec, sodales nonummy, libero.
Sed adipiscing. Cras tempus scelerisque libero. Maecenas
lacinia. Phasellus risus nibh, pellentesque ac, sodales a,
vestibulum eu, ante. Nulla ligula. Donec tellus neque,
dapibus vel, accumsan id, lobortis quis, diam. Curabitur
placerat gravida nisl. Vestibulum et ante. Cras ac nulla.
Vestibulum imperdiet ultricies risus. Proin pellentesque
ipsum quis nunc. Sed ac dui.

Praesent semper eros sed metus. Pellentesque quis sem sed
diam gravida vulputate. Integer sollicitudin, nisl et auctor
bibendum, mauris mi mollis urna, porttitor aliquam
libero orci pulvinar quam.

Aenean ullamcorper. Fusce tristique condimentum arcu.
Vivamus vehicula iaculis ipsum. Integer vitae metus et
nulla tristique egestas. Sed nonummy posuere tortor.
Mauris faucibus, mauris a volutpat vulputate, felis sapien
sodales urna, id tempus ante arcu et arcu. Mauris sapien
magna, scelerisque nec, iaculis nec, tristique vitae, diam.
Suspendisse ultrices nunc in est. Mauris ultricies massa
quis magna. Suspendisse vehicula nulla quis est. Phasellus
pede sem, eleifend ut, convallis at, mollis ac, felis.

Nulla enim velit, sagittis ut, sodales in, pretium at, justo.
Nulla facilisi.

Préface de Alain Smithée
Notes de Nam Pulvinar

PRIX 5 EURO

Gustave Flaubert est le contemporain de Baudelaire et il
occupe comme le poète des Fleurs du Mal une position
charnière dans la littérature du XIXe siècle. A la fois
contesté (pour des raisons morales) et admiré de son
temps (pour sa force littéraire), il apparaît aujourd’hui
comme l’un des plus grands romanciers de son siècle
avec en particulier Madame Bovary et L’Éducation sen-
timentale ; il se place entre la génération romantique
(Stendhal – Balzac) et la génération réaliste et naturaliste
(Zola – Maupassant, ce dernier considérant Flaubert
comme son maître). Sa vaste correspondance avec
Louise Colet, George Sand et bien d’autres, est égale-
ment d’un haut intérêt humain et littéraire.

Soucieux de réalisme, il est aussi très préoccupé
d’esthétisme d’où un long travail d’élaboration pour
chaque œuvre (il teste ses textes oralement en les
soumettant à la fameuse épreuve du «gueuloir»).

Flaubert commence le roman en 1851 et y travaille pen-
dant 5 ans, jusqu’en 1856. À partir d’octobre 1856, le
texte est publié dans La revue de Paris sous la forme de
feuilletons jusqu’au 15 décembre suivant. En février
1857, le gérant de la revue, l’imprimeur et Gustave
Flaubert sont jugés pour « outrage à la morale publique
et religieuse et aux bonnes mœurs ». Défendu par
l’avocat Maître Jules Sénard, Gustave Flaubert sera
finalement acquitté. Le roman connaîtra un important
succès en librairie.

FLAUBERT
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LUXXOR EDITEUR
16, rue Saint-Expédite, Paris 18e

DICTIONNAIRE

ESPAGNOL
Espagnol/Français
Francés/Español

30 000 mots
35 000 exemples et expressions

Vocabulaire contemporaine et chic
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Dictionnaire
espagnol/français
L’espagnol, ou castillan, est la langue romane commune
de l’Espagne et de nombreuses nations d’Amérique, ainsi
que d’autres territoires dans le monde associées à un
moment de leur histoire à l’ancienne métropole.

Le terme espagnol est recommandé par l’Académie
Royale Espagnole (Real Academia Española, RAE), et
l’Association des Académies de la langue espagnole pour
désigner une langue parlée par 480 millions de personnes,
car c’est la dénomination internationale (Spanish,
espagnol, Spanisch, spagnolo, etc.). On peut dire que
l’espagnol est la troisième langue la plus parlée du monde
(après l’anglais et le chinois).

La dénomination castillan est réservée, selon la même
source, pour l’emploi dans le cas suivants :

• Pour désigner le dialecte roman né et employé au
royaume de Castille durant le Moyen Âge.

• Pour se référer au dialecte moderne parlé actuellement
dans les régions centrales espagnoles de Castille-et-
León, Castille-La Manche et Madrid.

• En Espagne, le terme castillan est aussi employé pour
désigner la langue commune de l’État, en référence aux
autres langues co-officielles de certains territoires
autonomes comme le catalan, le basque et le galicien,
considérées comme langues espagnoles.

• En Argentine, au Chili, au Paraguay et en Uruguay on
utilise le terme castillan plus souvent qu’espagnol, ce
qui peut être interprété comme une réaction à l’ancien
colonialisme espagnol.

L LUXXOR ÉDITEUR

3,95 ¤
5,95 $

L
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Recovering memory:
new treatments
for Alzheimer’s
Dr. Vassilios Papadopolous
Director of the Research Institute of the MUHC
Associate Executive Director for Research at the MUHC
Professor in the Faculty of Medicine at McGill University

Wednesday, October 3, 2007
7:30 p.m.

We still don’t know when Alzheimer’s disease starts in the
brain or what triggers it. Even an accurate diagnosis of the
disease is problematic until it is too late for the patient. 

Research for new therapies follows two parallel paths. One
aims at stopping the progression of the disease, and the other
at preventing or even reversing its evolution. Some major
advances appear to be on the horizon.

Curing diabetes
one cell at a time
Dr. Lawrence Rosenberg
Director of the Centre for Pancreatic Diseases at the MUHC
Professor in the departments of Medicine and Surgery
in the McGill Faculty of Medicine

Wednesday, November 7, 2007
7:30 p.m.

Diabetes is the most common chronic disease in Canada,
leading to potentially severe side-effects such as blindness,
kidney failure or cardiac disease.

Dr. Rosenberg and his research team are currently working on
an innovative therapy that aims at giving back to patients the
ability to grow insulin-producing cells and thus naturally
regulate their blood sugar. Dr. Rosenberg will lead the first
trial to take place in Canada at the end of 2007, as part of a
North American clinical trial.

A breath of hot air
to cure asthma
Dr. Ronald Olivenstein
Founder and Director of the Asthma Clinic
at the Montreal Chest Hospital of the MUHC

Monday, December 3, 2007
7:30 p.m.

All research carried out at the Asthma Clinic of the Montreal
Chest Institute (MUHC) is driven by a single question: “How
can we improve our patients’ treatment?” As a consequence
the focus is put on severe asthma.

Their research has led to therapeutic advances including the
invention of broncho-thermoplasty, a completely innovative
and non-medicinal treatment that uses a heated probe to
facilitate the passage of air in the patient’s bronchi.

In June 2007 Dr Vassilios Papadopoulos was
appointed Director of the Research Institute of the
MUHC and Associate Executive Director for Research
at the MUHC, as well as professor in the Faculty of
Medicine at McGill University. Along with his
managerial tasks, he will continue the research on
steroid hormones that has already earned him a
worldwide reputation.

Dr. Ronald Olivenstein moved to Montreal as a
medical intern at the Jewish General Hospital in 1984.
In 1988 he started to focus on respirology research at
the Montreal Chest Institute (MUHC) where he
founded the asthma clinic in 1992 and acts as its
director to this day. His research has led to new hope
for non-medicinal treatment of severe asthma:
broncho-thermoplasty.

Dr. Lawrence Rosenberg developed the pancreatic
transplant program at the Montreal General Hospital
and performed the first successful liver transplant
there in 1988. He is now a Professor in the
departments of Medicine and Surgery in the McGill
Faculty of Medicine, and Director of the Centre for
pancreatic diseases at the MUHC. His research will
have a strong influence on the development of
treatments for type 1 diabetes.

A PUBLIC LECTURE

SERIES FROM THE

RESEARCH INSTITUTE

of the McGill University 

Health Centre

Livingston Hall, room L6-500

Montreal General Hospital of the MUHC

1650 Cedar Avenue

In English • Free admission

www.muhc.ca/lecture-series

S P O N S O R E D BY

Dépliant pour des conférences publiques au CUSM, fait pour Postimage



Logo, catalogue quadrilingue et horaire pour Encuentro 2014
conçus avec Sara Morley de Design Postimage – quelques échantillons
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Annonce faire pour Juste pour rire, 2009

Emballage pour pizza



Matériel promotionnel pour créateur de chemises Bertigo



Matériel promotionnel pour créateur de chemises Bertigo



Affiches pour Studio Levitas



Affiche faite pour campagne populaire à Villeray



Affiche pour salon commercial, Four Green Steps 
Étiquette pour bouteille d’eau – Calendrier 2009 



Invitation pour un mariage aux Pays-Bas, illustration et typographie



Typographie et mise en page: quelques échantillons



Typographie infographique: quelques échantillons
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Écart de revenus
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Riches

APD des membres du CAD : 1990-2007 et simulations à l’horizon 2010
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Top 10 des pays bénéficiaires de l’APD canadienne depuis 1998
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Typographie, Entraide missionnaire internationale



514-993-2168
www.katemcdo.com


